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         Mass  Intentions  -  Misne  nakane 
  
    25. kolovoza -  1. rujna – Aug. 25th – Sept. 1st,  2013. 
 
Monday- Ponedjeljak: 26.kolovoza – Aug.26, 2013. 
St. Anastazije 
7,00PM + Ervin  Mastnak  -  Mirko  Anić 
                           
Tuesday – Utorak: 27.kolovoza – Aug.27, 2013. 
St. Monica 
7,00PM  + Slavko  Kosić – Ljilja  i  John  Kožul 
 
Wednesday – Srijeda: 28.kolovoza – Aug.28, 2013 
St. Augustine, Bishop 
7,00PM + Tanin  Parich  -  Junjira  J.  Jenkins 
          
Thursday – Četvrtak: 29.kolovoza – Aug.29, 2013. 
The Passion  of  St. John  Baptist- Smrt  Sv.Ivana  Krstitelja 
7,00PM  + Stipo  Ćorić -  Stjepan  Dizdar 
          
Friday – Petak:  30.kolovoza – Aug.30,2013. 
St. Feliks, Srećko 
7,00PM + Mira  Dujmović -  Željko/Ljiljana  Šarić 
             
Saturday – Subota: 31.kolovoza  - Aug.31, 2013. 
St.Rajmund, Rajko, Željko 
4,30PM + Johnny  Klobučar – Helen/Harold  Ratliff 
6,00PM + Stipo  Ćorić -  Mato/I. Borović 
                      
Sunday – Nedjelja: 1. rujna   –  Sept. 01, 2013. 
Twenty-Second Sunday in  Ord.  Time- 22.nedjelja  k.godinu 
8,30AM: -  For  Parishioners 
10,00AM:  + Ružica  Zeba – Kaja  i  Mara  Zeba 
  + Tadija,Dragica  i  Janja Mrkonjić – Ob. Mrkonjić 
+ Pok.roditelji – Tomislav  Doležal 
+ Slavica  i  Jozo  Tomas – Ob. Stjepan  Tomas 
+ Marko  Miličević – Ob. Stjepan  Tomas 
+ Tomislav  Borović – Stjepan  Dizdar 
+ Anna  Lušićić – Maria  Zorchets 
+ Tomislav  Borović – Anto  i  Jela  Dujmović 
Za  zdravlje Ljiljane  Dillber  -  Suprug  i  djeca 
Na  č. BDM-e - Ljubinko  Dilber  i  Ljiljana 
Za  duše  u  čistilištu -  Kaja  Zeba 
 
     ========================= 
MISNI  ČITAČI  -  READERS/ LECTORS 
 
Sunday – Nedjelja: 25. kolovoza – Aug. 25.013. 
10,00AM – Rudolf  Mijačević 
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Sunday  - Nedjelja: 1. rujna  - Sept. 01, 2013. 
10,00AM- Marinka  Nekić 
 
 MINISTRANTI – ALTAR  SERVERS 
 
Sunday – Nedjelja: 25.kolovoza – Aug.25, 2013. 
10,00AM- Anthony Mijatović,Matej  Jurčević,Ivan  Jerković 
Sunday – Nedjelja: 1.rujna – Sept. 01,2013. 
10,00AM- Tony  Bodul, Antonio  Brnjić,Matthew  Knežević 
 
Skupljaju  i  broje  milostinju – Ushers 
 
Sunday – Nedjelja: 25.kolovoza – Aug.25, 2013. 
Karlo  Anić, Mile  Mišković,Sladjan  Kurtović,Jozo  Jurčević 
Sunday – Nedjelja: 1. rujna  -  Sept. 01, 2013. 
Mirko  Kvesić, Luka  Andjić, Slavko  Jurčević,Ivica  Barać 
========================================   
    
           PARISH'S    ANNOUNCEMENTS  
 
                        August  25,  2013. 
 
21st   Sunday  in  Ordinary  Time:   
  
Reading  I        Is  66, 18 -21 
 
    This  reading  from  third  Isaiah  rejects  all  clannishness  
on  the  part  of  the  Jewish  people.  Although they  are  
God's  chosen  people,  this  does  not  mean  that  others  
cannot  be  saved.  When  the  Messiah  will  establish  God's  
kingdom  on earth,  people  from all over  the  world  will  
come  to  Jerusalem  to  worship.  The  early  Christians saw  
this  vision  fulfilled  when  the  Gentiles  joined  the  
Church.  And  it  will be fully  realized  when  the  Son  of  
Man,  Jesus,  will  gather  all  nations  into  his  own.  It  
often  happens  that  people  who  joined  the Church  at  a  
late  age  make  those  born  and  raised  in  the  family  
ashamed  by being  more  serious  than  they  are.  We  
should  be  appreciative , „ for steadfast  is  his  kindness  
toward  us,  and  the  fidelity  of  the  Lord  endures  forever“. 
 
Reading  II      Heb 12, 5-7. 11-13 
 
„ Whom  the  Lord  loves, he  disciplines“:  suffering  and  
pain  are  part  of  the  human  condition. Guided  by  God, 
the  Hebrew  sages  searched  for  some  insight  into  the  
mystery  of  both  mental  and  physical  pain.  „ The  
discipline  of  God“ might  be  one.  It  is beter to be  
punished  now  than  later.  Suffering,  if  well accepted,  may   
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open   our  eyes  to  the  real  values  of  life  and  lead  to  
repentance ( Reading  I). 
 
Gospel                   Lk  13, 22 -30 
 
   St. Luke  puts  a  question  into  the  mouth  of  „ 
someone“: „ Are they  few  in  number  who are to be 
saved?“ He  answers  by  placing  three  parables  of  our  
Lord  in  a  row.  The  first  parable  is  the one  about  the  
narrow  door.  There  are  a  few  conditions  if  we  want  to 
be saved.  We  know  them! „ Oh, when  the  Saints  go  
marchin'  in...“  Te second  parable  is  directed  to  those  
who are  late.  They  have  not  repented  in  time  and  miss  
the  boat  by  their  own fault: „ Away  from  me,  you 
evildoers!“ The  third  parable  warns  Isreal  not  to   have  
pretensions  as  God's  chosen  people.  Only  those who 
repent, both  Jews  and  Gentiles,  will  be  saved.  Constant  
conversion  is  part  of  a Christian  life – style! 
 
Theme: Shall  All  Be  Saved  and  You  Be  Rejected?  
 
„ Safety  first.“ „ Better  safe  than sorry.“  Nowadays  safety  
is  almost  an  obsession.  We  have  our  savings.  We  pay  
our  social  security.  We  insure  our  cars,  our  homes,  our  
lives,  and  we buckle  our  safety  belts  faithfully.  But  what  
about  our  ultimate  safety,  our  eternal  salvation? It  gives  
you  and  unpleasant   feeling  if  you  miss  the  bus, train,  
or  airplane.  Your  feeling  is  even  more  miserable  if  you  
know  that  it  was  your  own  fault  because  you  wasted  
time  doing  unnecessary  things  which  could  have  been 
done  later. 
   Should  we  not  then  seriously  consider  the  possibility  
that  we  might  come  too  late  for  the  kingdom  of  God? 
Could  it  happen  that  though  we  have  been  paying  our  
church  dues  and  taking  part  in  the  Eucharistic  Banquet,  
we  will  not  be saved?  Shall  all  be  saved  and  you  
yourselves  be  rejected? This  is  a  serious  question  in  a 
time  when  the  confessionals  are  not  frequented  very  
often  anymore.  Perhaps  your  parish  has  communal  
penitential services. Do  you  take  part  in  them? Penance,  
conversion,  a   realistic  and  humble  look  at  oneself  - this  
is  an  integral  part  of  the  Biblical  message. We  are  not  
allowed   to  do  away   with  it  in  the  name  of  
contemporary  psychology. 
 
===================================== 
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Special  Thanks: „ To all  of  you,  dear  parishioners  and 
friends, sincere  and  big  thank  for  coming  to  the  funeral  
home  before  the  funeral  of  our  son  Tomislav  Borovic  
so  that  we  all  together  prayed  to  our  Almighty  Father  
for  the  salvation  of  his  soul. Also  a  big  thank  you  to  
all  of  you  who  have  come  next  day  to  our  St. Joseph  
Croatian  Church  for    the  funeral  Mass. We  also  would  
like  to  thank  very  much  to  all  of  you  who  went  to  the  
Resurrection  Cemetery   to  lay  down  his  body  in  his  
tomb. Thank  to  all  of  you  who  came  to  our  parish's  hall  
for  some  refreshments  and  also  thank  to  all  of  you  who  
have  requested  holy  Mass  for  our  son  Tomislav  
Borovic. Once  again,  thanks  to  everybody  for  your  
support  and  prayers  which  was  a  big  help  for  us  and 
for  the  rest  members  of  our  family  and  relatives.“ 
                                                 ( Mato  and  Ivanka  Borovic) 
 
Registration  for  Altar  Servers, First  Communion,  
Confirmation  and  Croatian  School   is  after  10,00  
o'clock  Mass  in  the  hall. Mrs. Lucija  Mijatovic  is  
responsible  for  this  Registration. 
 
Croatian  Day  and  Homecoming  Picnic  will  be  held,  
today,  August  25th,  2013.  These  days  you  have  received  
a  book  of  10 raffle  tickets.  The  prize  for  10  raffle  
tickets  is  $ 10.00. Please  buy  them  or  sell  them  to  
others.  If  you  would  like  to  have  more  tickets,  you  may  
get  them  at  the  rectory  or, today,  after  10,00  o'clock  
Mass  at  the  new  and  old  hall.  Prizes  to  be  given  at  
6,00PM   in  the  new  Hall: 
           1st  Prize:  $ 500.00 
           2nd Prize: $ 250.00 
           3rd  Prize: $ 150.00 
 
You,  your  family  and  friends  are  cordially  invited  to  
this  always  enjoyable  event.  There  will  be  delicious  
American  and  Croatian  food,  including  barbecued  lamb  
$ pork,  chicken  and  goulash  dinners.  Chicken  and  
goulash  dinners,  barbecued  lamb  and  pork  will  be  
served from  11:00am  on.  Our  home  baked  pastry  and  
cakes  will  delight  your  palate.  There  will  also  be  music 
for  your  listnening  and  dancing  pleasure. Our  Croatian  
Jr. Tamuritzans  will  also  have  its  performance. We  will  
need  many  workers  at  the  picnic.  The  women  of  the 
parish are  kindly  asked  to   bake  something  for  the  
picnic.  Your  volunteer  work   will  be  greatly  appreciated.  
Raffle  tickets  will  be  sold  at  the  Picnic.  We  thank  you  
in  advance  for  your  kind  help  and  hope   to  see  you  
today, August  25th, 2013.  Everybody  is  welcome! 
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Labor  Day  is  a  United  States  federal  holiday  observed  
on  the  first  Monday  in  September, that  celebrates  the  
economic  and  social  contributions  of  workers. 
 
Confession  for  the  students  of  Croatian  School   will  
be  on  September  08, 2013  after  10,00   o'clock  Mass  at  
the  church. 
 
Croatian  School   will  start  with  its  activities  on  
September  15th, 2013  after  10,00 o'clock  Mass. 
 
Religion's  Class  for  First  Communion  and  Confirmation  
will  begin  on  September  15th, 2013  after  10,00 o'clock  
Mass. 
 
Lodge  50 – Croatian  Fraternal  Union  will  have  its  
regular  meeting  on  September  15th, 2013  in  the old  Hall  
at  2,00PM. 
 
Concert  for  renovations  of  our  parish's  facilities:  Our  
plan  is  to  hold  this  concert  on  September  28th, 2013.  
You  will  be  informed  about  it  very  soon. 
 
Our  adult's  church choir   has  its  regular  practice  
Sunday's  after  10,00 o'clock  Mass.  We  are  very  satisfied  
that  we  have  our  adult's  church  choir  which  is  for  our  
parish  a  big  help  regarding  our  eucharistic  celebrations.  
Let  its  so  be  in  the  future! 
 
Please,  remember  in   your  prayers  our  benefactors  
and  our  sick   parishioners. 
 
Special  Thanks:  May  the  Lord  bless  and  reward  all  the  
good  work  of  our  priests, sisters  and  parishioners  during  
last  106  years  in  St. Joseph  Croatian  Church  in  St. 
Louis. To  the  departed  may  He  give  the  crown  of  glory   
and  to  the  living  may  He  grant  perseverance  in  doing  
good. 
 
Mass  Intentions  can  be  requested  in  the  Hall  
Sunday's  after  10,00  o'clock  Mass. 
 
Rest  in  Peace:  Let  us,  as  a  parish  family ,  pray  for  all  
of  our  deceased  parishioners,  relatives,  benefactors  and  
friends.  We  remember  all  of  our  loved  ones  who have  
gone  before  us  and  prey  that  they  are  celebrating  with  
our  Lord  in  heven.  When  you  go  to  Mass,  please,  note   
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who the  Mass  Intention  is for  and  say  an  extra  prayer  
for  them. 
 
Religious  Press: Sunday's  in  our  hall  after  high  Mass  
you  can  buy  in  Croatian  Language  Bible  and  Prayer  
Book: „Biserje  Sv. Ante“. Please,  be  in  contact with  Mara  
Zeba. 
 
Hospitalized  Parishioners: Because  of  the  Federal  
Privacy  Act  there  is  no  longer  a „clergy  list“  at  any  of  
our  hospitals.  If  you  are  admitted  to  a   hospital,  and 
they  ask  you  if  you  would  like  your  pries  to be  
notified,  please say „Yes“, call  my  parish  priest  at  St. 
Joseph  Croatian  Church  at  314 – 771- 0958“. If  you  
know  ahead  of  time  you  will  be admitted,  please  call  
your  priest  at  the  Rectory  and  he  will  readily  offer  you  
the  Sacrament  of  the  Anointing.  If  you  know  of  a  
parishioner  who  is  hospitalized,  please  do  not  assume  
we  know;  please  call  the  Rectory. 
 
Marriage  Encounter: For  more  information  on  
weekends  scheduled  in  the  Archdiocese  of  St. Louis,  just  
visit  www.stl-wwwwme.org    or  call  324 – 469 – 7317. 
 
For  the  future  of  our  parish  in  St. Louis  it  is  very  
important, very  necessary  that   we  celebrate  Baptism,  
First  Communion, Confirmation  and  Wedding  in  our  St. 
Joseph  Croatian  Church  and  that  we  have  Croatian 
School, Religion's  Classes  for  First  Communion, 
Confirmation  and  that  we  have  St. Ann's  Sodality, 
Croatian -  American  Soccer  Club, Hunting  Association, 
Croatian  Defender, Croatian  Jr. Tamburitza, Church  Choir   
and  all  other  croatian  organizations  and  all  our  activities  
which  we  have  during  each  year. 
 
Remark:  All  our  parishioners  and  friends  of  our  
Parish,  respecting  their  neighbors  and  other  people  
who  hve  different  faith,  language  and  culture,  are  
called  to keep  our  faith,  our  Croatian  language,  culture  
and  traditions  and  to  keep  unity  and  togetherrness  in  
our  St. Joseph  Croatian  Parish. 
 
Croatian  Radio  Hour  in  St. Louis: All  those  of  you  
who  could  help  us  with  your  donations  to  support  our  
Croatian  Radio  Hour,  please,  give  your  contributions  to  
Mara  Zeba, Sunday's, after the  holy  Mass  at  our  hall  or   
your  donations  you  could  send  through  the  mail  to  our  
Parish's  Office. 
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Learn  English  in  Friendly  Adult  Classes: You  may  
start  our  free  classes  anytime! Bring  Family  and  Friends  
and  join  us! – ( 314 )  415 – 4940. Email  us  at: 
pkwyael@yahoo.com. To  visit  our  website  Google: 
Parkway Area AEL.  
 
Croatian  Cemetery: If  you  need  more  information about  
buying  graves  in  the  section  of  Croatian  cemetery  in  the   
 inside  of  Resurrection  cemetery  or  have  another  
questions,  please,  contact  sales  director  at  314 – 381 – 
1313, ext. 3115. 
 
               ================================== 
 
                  ŽUPNE   OBAVIJESTI  
    
                      25. KOLOVOZA  2013. 
 
Dvadeset  i  prva  nedjelja  kroz  godinu:  
 
   1. Čitanje                            Iz  66, 18 – 21 
 
   Vratiti  se  u  Jeruzalem! – Izraelci  na  kraju  svog  dugog  
izgnanstva  primiše  poslanje  da  budu  svjetlo  tada  
poznatog  svijeta,  Jeruzalema,  koji  je  bio središte  njihova  
naroda. 
 
   2. Čitanje                        Heb  12, 5-7. 11 -13 
 
   Bog -  naš  Otac! Vjera  u  Krista  od  nas  traži  zalaganje,  
promjenu  mentaliteta  i  života.  A  to  nije  uvijek  lagano.  
Naša  povezanost  s  Bogom  traži  ovažnost da  
uskladjujmeo  svoj  život  sa   zahtjevima  koje  on  pred  nas  
postavlja. 
 
 Evandjelje                        Lk  13, 22 -30 
 
Živjeti  s  Kristom. – Život  s  Kristom  donosi  spasenje.  A 
to  je  život  samoprijegora  i  ljubavi  prema  drugima. Uzak, 
ali   jedino  spasonosan  put.  Nitko  tko  je  otvoren  Kristu  
ne može  propasti.  A  ta  otvorenost  zahtijeva  promjenu  
cjelokupnog  životnog  stava. 
 
 Nedjeljna  poruka:  Nije  teško  pozivati  sve  narode  da  
hvale  Boga  ili  da  priznaju  kako treba  sve  ljude  ljubiti,  
ako su  ti  narodi  daleko  i  ako  su  nam ti  ljudi  nepoznati.  
Mnogo  je  teže  upoznati  svoje  najbliže  susjede.  Netko  
može  željeti  biti  misionar,  ali  zapravo  time sebe  
potvrdjivati,  pokazati  se  boljim  od  drugih.  Krist  poziva   
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da  budemo  misionari  zaboravljajući  sebe  i  ljubeći  druge 
radi  njih  samih.  Naša  je  povijest  još  daleko  od  toga.  
Daleko  od  toga  smo  i  mi  kršćani. 
 
          0000000000000000000000000000000 
 
Posebna  zahvala: „ Svima  vama,  dragi  župljani  i  
prijatelji,  iskrena  i  velika  hvala  što  ste  došli  u  
,mrtvčnicu  uoči  sprovoda  našega  sina  Tomislava  
Borovića  da  smo se  tako,  zajednički,  mogli  pomoliti  
Bogu  za  njegovo  duševno  spasenje.  Isto tako,  velika  
hvala  svima  vama  koji  ste, sutradan,  došli  u  našu  crkvu  
na  sprovodnu  sv. Misu,  hvala  vam  koji ste  ga  na   
'Resurrection'  groblju, zajedno, s  nama    ispratili  na  
njegov  vječni  počinak,  hvala  vam  koji  ste  došli   u  našu  
crkvenu  dvoranu  na  jedan  prijateljski  susret. Iskrena  
hvala vama  koji  ste  naručili  sv. Misu  da  se  slavi  za  
našega  sina  Tomislava. Hvala  svima  na  podršci  i  
utješnim  riječima.“ ( Mato  i  Ivanka  Borović) 
 
Upis  za ministrante,  Prvu  Sv. Pričest,  Krizmu  i  
Hrvatsku  školu    je   nakon  pučke  sv. Mise  u  dvorani.  
Za  ovaj  upis  na   raspolaganju  će  vam  biti  gdja.  Lucija  
Mijatović.  
Hrvatski  dan  i  piknik  u  našoj  hrvatskoj  župi  u  st. 
Louis-u  održava  se,  danas,  25. kolovoza  2013. Od  
našega  Župnoga  ureda,  ovi  dana, dobili ste  psmo  i 
lutrijske  tikete za  ovu  proslavu.  Svaka  lutrijska  njižica  
ima  deset  lutrija. Ukupna  cijena  lutrijske  knjižice  je $ 
10.00.  Novčane  nagrade  podjelit  će  se, danas,  po  podne  
u  6,00  sati: 
                      Prva  nagrada: $  500.00 
                      Druga  nagrada $  250.00 
                      Treća  nagrada $ 150.00 
 
Molimo  vas, ako ste    mogućnosti,  otkupite  ih. Ako  vam  
ustgreba  još  tiketa,  možete  ih dobiti, danas,   staroj  i  
novoj  dvorani  za  vrijeme  čiknika.  Pozivamo  das  da  
dodjete  s obitelji  i  priajteljima  na  ovu  našu  ugodnu  
hrvatsku  zabav.  Poslužit  ćemo  vas  izvrsnim  amričko -  
hrvatskim  specjalitetima:  pečeno  janjetinom  i  svinjetinom,  
piletinom  i  galšom, te  izvrsnim  pecivom  i  kolačima.  Za  
ovu  prigodu  bit će i  ugodna  glazbca. Nastupit  će  i  
Ccoatian  Jr. Tamburitzans. Naše  vrijedne  domaćice  
molimo  da  nam  donesu  svoje  domaće  kolače.  
 
Labor  Day: Svake  godine  prvog  ponedjeljka  u  rujnu  
mjesecu  u  Sjedinjenim  američkim  državama  je  federalni   
blagdan  kojim  se  na  poseban  način  daje  priznanje   
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radnicima  koji  svojim  radom  daju  veliki  doprinos  na  
ekonomskom  i  društvenom  razvoju. 
 
Ispovijed  za  djecu  Hrvatske  škole   je  8. rujna  2013 
nakon  pučke  sv. Mise  u  crkvi. 
 
Hrvatska  škola  započima  sa  svojim  radom  15. rujna  
2013  nakon  pučke  sv. Mise.  
 
Vjeronauk  za  Prvu  Sv. Pričest  i  Krizmu  započima  15. 
rujna  2013  nakon  pučke  sv. Mise. 
 
Lodge  50 -  Coatian  Fraternal  Union   ima  svoj  redoviti  
sastanak  15. rujna  2013  u  2,00  sata  po  podne  u  staroj  
dvorani. 
 
Koncert   za  renoviranje  župskih  prostorija  se  planira  
imati  na  28. rujna  2013. O  svim  drugim  informacijama  
bit  ćete  na  vrijeme  obaviješteni. 
 
Naš  odrasli  crkveni  zbor  ima  svoje  redovite  probe,  
nedjeljom,  nakon  pučke  sv. Mise.  Sretni  smo  da  imamo  
naš  odrasli  crkveni zbor  koji,  nedjeljom, i za  proslave  
druih  crkvenih  bladana,  svojim  pjevanjem  puno  doprinosi  
da  imamo  svečana  Misna slavlja.  Neka  tako bude  i  u  
buduće. 
 
Punjene  paprike  na  prodaji: Društvo  Sv. Ane  priprema  
prodaju  punjenih  paprika  za  15. rujna  2013  nakon  pučke  
sv.  mise  u  staroj  dvorani. 
 
Marriage  Encounter:  Za  sve  druge  pojedinosti  o  „ 
Marriage  Encounter“  u  nadbiskupiji  St. Louis,  nazovite  
314 – 469 – 7317  ili  otvorite  veb  stranicu  www.stl-
wwwme.org. 
Sv. Misu  možete  naručiti,  nedjeljom,  nakon  pučke  sv. 
Mise   u   dvorani  kod  Mare  Zeba. 
 
Vjerski  tisak  možete  nabaviti, nedjeljom, nakon  pučke  
sv.  Mise  u  dvorani  kod  Mare  Zeba. 
 
Hrvatski  radio  sat: Ako  ste  u  mogućnosti,  novčano,  
pomoći  naš  Hrvatski  radio  sat, svoje  novčane  priloge  
možete  dati, nedjeljom,  poslije  pučke  sv.  Mise   Mari  
Zeba  u  dvorani  ili  to  možete,  poštom,  poslati  našemu  
Župnom  uredu. 
 
Sveta  Misa  subotom  po  podne  u  6,00  sati   ima 
vrijednost  nedjeljne  sv. Mise.  Ima  jedan  broj  župljana   
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koji,  nedjeljom,  rade  i  radi  toga  nisu  u  mogućnosti  doći 
na  sv. Misu. Stoga  je  Crkva  odredila  da  subotnja  sv. 
Misa  u  6,00  sati  po  podne  ima  vrijednost  nedjeljne  sv. 
Mise.  Župljani,  vi  koji  radite  nedjeljom, imajte  u  vidu  
ovu  crkvenu  odredbu  - napomenu.  Sv. Misa  subotom  po 
podne  u 6,00 sati  salvi  se  na  hrvatskom  jeziku. 
 
Napomena  našim  župljanima  koji  su  u  bolnici: Prema  
posebnoj  odredbi  federalnog  zakona  u  bolnicama  nema  
više  popisa  svećenika  koji  su   na   raspolaganju  za  
vjerske  obrede. 
Ako  je  netko  od  naših  župljana  u  bolnici  i  ako  ga  
stručno  osoblje  u  bolnici  pita  da  li  želite  da  Vam  
nazovemo  vašega  svećenika,  molim  vas  recite  da  nazovu  
St. Joseph  Croatian  Church  at   314 - 771 -0958.Ako  
unaprijed  znate  da  ćete  ići  u  bolnicu  i  ako  želite  primiti 
sakramenat  bolesničkog  pomazanja, nazovite  naš  Župni  
ured  i  svećenik  će  biti  spreman  podijelit  vam  
sakramenat  bolesničkog  pomazanja.  Takodjer,  ako  znate 
da  je  netko  od  naših župljana  u  bolnici, molim  vas, 
nazovite  naš  Župni  ured.  
 
Učenje  engleskog  jezika  besplatno: Nazovite: (314) 415 -
4940. E- mail: pkwyael@yahoo.com.  
 
 Napomena: Svi  naši  župljani  i  prijatelji  naše  hrvatske  
župe  Sv. Josipa  u  St. Louis-u,  poštivajući  svoje  bližnje  i  
druge  ljude  koji  su različite  vjere,  nacije  i  kulture,  
pozvani  su  da  svojim  radom  i  svojim  aktivnostima  u   
našoj  župi  čuvaju  i  njeguju  našu  vjeru,  hrvatsku kulturu i  
baštinu,  našu  tradiciju  i  običaje  i  medjusobno  
zajedništvo.  
 
Posebna  zahvala: Neka  Bog  blagoslovi  i  nagradi  sva  
dobra  djela  svećenika, sestara,  župljana, prijatelja  i  
dobročinitelja  kroz  proteklih  106  godina  opstojanja  naše  
hrvatske  župe  Sv. Josipa  u  St. Louis-u. Neka  naš  
Gospodin  Isus  Krist  nagradi  preminule  vječnim životom  
u  raju,  a  živima  neka  dade  ustrajanost  u  dobrim  djelima  
na  slavu  Njegovu. 
  
For  the  renting  of  the  new  and  old  Hall,  please,  call  
Kenneth  Abram  at  314 – 631 – 5466  or  314 – 704 – 
4859. He  also  can be  reached  through  his  e – mail: 
kabram@sbcglobal.net.  
 
Hrvatsko  groblje  u  St. Louis-u: Ako  želite  imati  više  
informacija  o  kupnji  grobnice  u  posebnom  dijelu  gdje  se   
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nalazi  Hrvatsko  groblje  u  Resurrection  Cemetery,  
nazovite  314 – 381 – 1313, ext.: 3115.  
 
  &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 
 
 
VAŠI  MILODARI -  YOUR  CONTRIBUTIONS  
 
Collections- Kolekta: 18.VIII.013.: $ 1,955.00 
                                   15.VIII.013.:       548.00 
                                          
Candles- Svijeće: $ 140.00 
 
Annual  Catholic  Appeal: Bernard  Anić  $ 150.00 
 
Donations- Darovi: St. Ann's  Sodality – Društvo  Sv. Ane: 
                                  $ 190.00 
Croatian  Radio  Hour-  Hrv. radio  sat: Marko  Dujmović   
                                  $  100.00 
 
 
VELIKA  HVALA  SVIM  DAROVATELJIMA –  
  THANKS   A  LOT  TO  ALL  CONTRIBUTORS 
 
   &&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 
 
 
MISIJSKO   POSLANJE   HRVATSKE       ŽUPE 
                      U  SAINT  LOUIS-U  
 
Hrvatska  župa  sv. Josipa,  pod  vodstvom  Svetoga  
Duha,  Rimokatoličke  Crkve  i  Nadbiskupije  u  St. 
Louis-u,  njeguje  i  čuva  katoličku  vjeru  koja  je  
sadržana  u Bibliji  i  crkvenoj  tradiciji,  evangelizira  
svoje  župljane,  pozivajući  ih da  potpuno  sudjeluju  u   
liturgijskim  slavljima  i  potiče  ih da  žive  prema  sv.  
evandjelju  u svome  svakidašnjem  životu.  Budući  da  
su  župljani  u  većini  hrvatskog  podrijetla  i  da  je  
jedan  dio  župljana  rodjen  u  Americi  i  da  je  
hrvatskog  podrijetla  i  da  su  povezani  u  vjerskom  i  
kulturnom  pogledu  sa  Hrvatskom  i  Bosnom  i  
Hercegovinom,  Hrvatska  župa  sv. Josipa  omogućuje  
im  da  imaju  liturgijska  slavlja  i  druge  pobožnosti  
na  hrvatskom  jeziku. 
 
                     ( Archdiocese  of  St. Louis,M0) 
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    MISSION'S   STATEMENT  OF   ST. JOSEPH 
        CROATIAN   CHURCH  IN  ST. LOUIS 
 
St. Joseph  Croatian  Parish  will  endeavor,  under  the  
guidance  of  the  Holy  Spirit,  the  Roman  Catholic  Church  
and  the  Archdiocese  of  St. Louis,  to  live  the  Catholic 
faith as  contained  in  the  Bible  and  the  Tradition  of  the  
Church  by  making  every  effort  to  evangelize  its  
parishioners,  by  calling  them  to  participate  fully  in  
liturgical  celebrations  and  prayerful activities,  and  by  
urging  them  to  live  the  Gsopel  in  their  daily  lives. Since  
the  vast  majority  of    parishioners  is  Croatian  -  born  or  
closely  connected  with  Croatia  and  Bosnia  and  
Herzegovina  and  its  culture,  it  will  be  provided  for  
them  liturgies  and  devotional  celebrations  in  Croatian  
Language.  
                        ( Archdiocese  of   St. Louis, MO) 
      ====================================== 
 
Raspored  proslava – Calendar  of  Events: 2013: 
 
September 15/013.: Meeting: Lodge  50 
September  28/013.: Conceret  for  Renovations 
November  30/013.: Thanksgiving  Dance 
 December 1st/013.: Meeting: Lodge  50 
December 08/013.: St. Nicholas  Day 
December 15/013.: Parish's  Council  Election 
December  31/013.. New  Year's  Party 
    ===================================== 
 
Duties  of  Officers  of  the Parish's  Council: Dužnosti  
odbornika: 
Fra  Stjepan  Pandžić, the  Pastor, is  the  member  of  the  
Parish's  Council  by  ex  officio -  by  his  duty. 
Chairperson: Anto  Babić 
Secretary: Paul  Pekić 
Responsible  for  Renting: Kenneth  Abram 
Responsible  for  Communications  with  the  Archdiocese:  
Anto  Babić 
Responsible  for  relationship  with  the  City  of  St. Louis 
and  with  Government: Lucy  Franjić 
Together  with  the  Pastor  responsible  for  the  finances  
during  all  Parish's  activities:  Filip  Kožul 
Responsible  for  Bar: Mato  Mijatović  and  Pero  Ivičević 
Responsible  for  Social  activities:  Julie  Barać 
Responsible  for  renovations  and  Repairs: Slavko  Jurčević, 
Luka  Andjić, Željko  Mijatović, Mladen  Gavrić  i  Paul  
Pekić. 
              ================================ 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Notice:  This  page  does  not  belong  to  the  Bulletin  for  
August  25,2013. 
 
              MASS   SCHEDULE 
Weekday:  8,00am: English, 7,00pm: Croatian 
Saturday: 4,30pm: English, 6,00pm: Croatian 
Sunday: 8,30am: English, 10,00am:  Croatian 
               CONFESSIONS 
Saturdays: 4,00 – 4,30pm, 5,30 – 6,00pm. 
Before  Masses on Sunday  and  Holy  Days 
 
              EUCHARISTIC  ADORATION 
Thursday: 6,30 – 7,00pm. 
       CHRISTIAN      MARRIAGE 
Couples  are  asked  to  contact  the  Parish  Office  6  to  12  
months  before  setting  the  date. Schedules  for  marriage  
preparation  are  available  in  the  office. 
 
BAPTISM: The  Sacrament  of  Baptism  is  administered on  
Saturday  and  Sunday.  To  sign  up  for  the  Baptismal  
Instruction  Program  and  schedule  a  Baptism,  please  call  
the  Parish's  Office. 
 
              ANOINTING  OF   THE  SICK: 
Please  call  the  parish  Office  as  soon  as  a  parishioner  is  
hospitalized  or  is  seriously  ill  so  that  a  priest  may  
come  to  celebrate  the  Sacrament  of  Anointing. 
 
 
FUNERALS: Arrangements  should  be  made  in  the  
Rectory  before  publication  in  the  newspapers. 
 
SICK  CALLS: Any  time,  day  or  night. 
 
MARRIAGE  INFORMATION: If  you were not  married  in  
the  Catholic  Church  and  if  you  would  like  to  discuss  the  
possibility  of  having  your  union  blessed in  the Catholic  
Church,  please  contact  the  parish  Office. 
 
REST  IN  PEACE! Let  us,  as  a  parish  family,  pray  for  all  of  
our  deceased  parishioners,  relatives,  benefactors  and  friends.  
We  remember  all  of  our  loved  ones  who  have  gone before  us  
and  pray  that  they  are  celebrating  with  our  Lord  in  heaven. 
 
 
Interested  in Joining  St.  Joseph  Croatian  Parish: If  you  
are  interested  in  becoming  part  of  the  St. Joseph  
Croatian  Parish  fill  out  this  form and  drop it  into  the  
collection  basket  at  any  Mass: 
Name:____________________________________________ 
Address:__________________________________________ 
Phone:___________________________________________ 

 
 
 
            RASPORED   MISA  
Kroz tjedan:8,00am:Na engleskom,7,00pm: Na  hrvatskom 
Subotom: 4,30pm: Na  engleskom,6,00pm: Na  hrvatskom 
Nedjeljom:8,30am:Na  engleskom,10,00am: Na  hrvatskom 
 
       ISPOVIJEDANJE 
Subotom: 4,00-4,30PM, 5,30-6,00PM. Nedjeljom  i  
blagdanom  prije  sv. Misa. 
               
 KLANJANJE  PRED  PRESVETIM  OLTARSKIM  
SAKRAMENTOM: Četvrtkom: 6,30 – 7,00pm. 
 
  CRKVENO  VJENČANJE 
Zaručnici  trebaju  nazvati  župni  Ured  najmanje  od  6  do  
12  mjeseci  prije  nego  što  odrede  datum  za  vjenčanje.  
Raspored  priprema  za vjenčanje  može  se  dobiti  u  
župnome  Uredu. 
 
KRŠTENJE  se  obavlja  subotom  i  nedjeljom  po  
dogovoru.  Molimo  vas  da  nazovete  župni  Ured  za  
dogovor  kad  su  u  pitanju  pripreme  i  obred  za  krštenje. 
 
    SAKRAMENAT  BOLESNIČKOG  POMAZANJA 
Ako  je  netko  od župljana  u bolnici  ili  ako  je  netko  teže  
bolestan,  nazovite naš župni  Ured  da  se  podijeli  sakramenat  
bolesničkog  pomazanja. 
 
SPROVODI: Dogovor  za  sprovod  treba  napraviti  u  
župnome  Uredu  prije  nego  što  se  obajvi  u  novinama. 
  
POSJETA  BOLESNICIMA: U  bilo  koje  vrijeme. 
NAPOMENA  U  VEZI  VJENČANJA:  
Ako  netko  nije crkveno  vjenčan,  a  živi  u  braku,  i  ako  
želi da se  crkveno vjenča,  neka  nazove  župni  Ured  za  
dogovor. 
                      POČIVALI  U  MIRU! 
Mi  kao  župna  zajednica  -  župna  obitelj  molimo  se  za  naše  
pokojne  župljane,  za  našu  pokojnu  rodbinu,  za  naše  pokojne  
dobročinitelje  i  prijatelje. Sjetimo  se svih  naših  pokojnih  koji  
su  otišli  pred  nama  i  neka  uživaju  vječnu slavu  u  našemu  
Gospodinu  Isusu  Kristu. 
 
Ako  netko  želi  biti  član  hrvatske  župne  zajednice  Sv. 
Josipa  neka  ispuni  ovaj   formular  i  neka  ga, nedjeljom,  
stavi  u  košaru  za  prikupljanje  lemuzine - 
kolekte: 
Ime i Prezime:__________________________________ 
Adresa:_______________________________________ 
Telefon:_______________________________________ 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
      
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 


